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Аббревиатуры и сокращения 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

группа МНПО молодежные неправительственные организации 

ДСРНУВ долгосрочная стратегия развития при низком уровне выбросов 

КС Конференция Сторон 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон Парижского 

соглашения 

МОКОВК Мониторинг и оценка коммуникации и образования по вопросам климата 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

РПВК Действия по расширению прав и возможностей для борьбы с изменением 

климата 

ФАО Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций 

ФИИАПП Международный и иберо-американский фонд по вопросам администрации  

и государственного управления 

ЮНЕСКО Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

ЮНИТАР Учебный и научно-исследовательский институт Организации Объединенных 

Наций 
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КС 26 и КСС 3 подтвердили важность всех шести элементов РПВК 

(образования, подготовки кадров, информирования общественности, участия 

общественности, доступа общественности к информации и международного 

сотрудничества по вопросам изменения климата) для достижения цели Конвенции, 

а также целей и задач Парижского соглашения и приняли десятилетнюю Глазговскую 

программу работы в области действий по расширению прав и возможностей для 

борьбы с изменением климата1. 

2. Глазговская программа работы2, в которой определяется охват и основа для 

осуществления РПВК в соответствии с положениями Конвенции и Парижского 

соглашения, включает в себя деятельность по четырем приоритетным областям, 

ориентированным на практические действия3, и шести элементам РПВК, которые 

Стороны с учетом национальных условий и заинтересованные круги, не являющиеся 

Сторонами, могут осуществлять для повышения эффективности РПВК, в том числе 

посредством сотрудничества, взаимодействия и партнерства. 

3. КС 26 и КСС 3 просили секретариат готовить ежегодный краткий доклад о ходе 

осуществления мероприятий в рамках Глазговской программы работы для 

рассмотрения ВОО каждый год на его второй очередной сессии4. 

4. КС 27 и КСС 4 также просили секретариат включать в каждый ежегодный 

краткий доклад информацию о материалах, ресурсах и выводах, изложенных в плане 

действий в рамках Глазговской программы работы5, например информацию о 

прогрессе в осуществлении видов деятельности A.1, A.2, B.1, C.2, C.3 и D.16. 

 B. Сфера охвата и структура доклада 

5. В настоящем докладе содержится информация о прогрессе, достигнутом 

Сторонами, секретариатом и другими заинтересованными кругами в осуществлении 

мероприятий в рамках Глазговской программы работы и ее плана действий в период с 

сентября 2022 года по август 2023 года. Информация была получена от Сторон и 

заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, в том числе в рамках Диалога 

по РПВК 2023 года и соответствующей деятельности секретариата. 

6. В Главе II рассматриваются санкционированные мероприятия, проведенные за 

отчетный период; в главе III представлен обзор практики и ресурсов для проведения 

мониторинга, оценки и предоставления отчетности в отношении осуществления 

РПВК; в главе IV приводится информация о национальных координаторах по РПВК; 

в главе V представлена соответствующая информация из сообщений и докладов 

Сторон, представленных РКИКООН; в главе VI приводится информация об 

осуществлении РПВК официальными органами РКИКООН; в главе VII обсуждается 

Альянс Организации Объединенных Наций по действиям по расширению прав и 

возможностей для борьбы с изменением климата; в главе VIII рассматриваются 

действия заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами; в главах IX–X 

представлена информация о работе секретариата по повышению осведомленности и 

коммуникации, а также по привлечению молодежи и укреплению потенциала 

соответственно; в заключительной главе XI представлены дальнейшие шаги. 

  

 1 Решения 18/CP.26, преамбула и п. 4; и 22/CMA.3, преамбула и п. 4. 

 2 Приложение к решениям 18/CP.26 и 22/CMA.3. 

 3 Согласованность политики; скоординированные действия; инструменты и поддержка; а также 

мониторинг, оценка и представление отчетности. 

 4 Решения 18/СР.26, п. 12 a); и 22/CMA.3, п. 12 a). 

 5 Приложение к решениям 23/CP.27 и 22/CMA.4. 

 6 Решения 23/СР.27, п. 7; и 22/CMA.4, п. 7. 
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7. В приложениях I и II указано, где в данном докладе представлена информация 

о санкционированных мероприятиях, предусмотренных Глазговской рабочей 

программой и планом действий соответственно. В приложении III приведен неполный 

перечень практик и ресурсов для проведения мониторинга, оценки и предоставления 

отчетности, касающихся осуществления РПВК. 

 C. Возможное решение Вспомогательного органа по осуществлению 

8. ВОО, возможно, пожелает использовать содержащуюся в настоящем докладе 

информацию при: 

 a) мониторинге и обзоре осуществления РПВК и Глазговской программы 

работы и ее плана действий; 

 b) предоставлении секретариату указаний в отношении подготовки 

будущих ежегодных кратких докладов о прогрессе в осуществлении деятельности в 

рамках Глазговской программы работы. 

 II. Санкционированные мероприятия 

 A. Мероприятие в рамках сессии Конференции Сторон 

9. В рамках Глазговской программы работы Председателям каждой сессии КС и 

КСС предлагается при поддержке секретариата, созывать сессионное мероприятие, 

которое будет проводиться на каждой из их сессий, посвященное тематической 

области, имеющей отношение к Конвенции и Парижскому соглашению, для 

содействия согласованности и усиления координации работы по РПВК, проводимой 

официальными органами и другими структурами Организации Объединенных Наций 

и в рамках других процессов Организации Объединенных Наций7. 

10. Мероприятие по РПВК на КС 27 было озаглавлено «Реализация рамочной 

программы по РПВК: раскрытие потенциала РПВК через вовлечение гражданского 

общества в процесс адаптации к изменению климата», ее модератором выступил 

представитель Фонда «Томсон Рейтер»8. Выступая с приветственным словом, 

представители Председателя КС 27, секретариата и организации «ЭкшнЭйд 

интернэшнл» подчеркнули необходимость срочного и быстрого перехода к экономике 

и обществу, устойчивым к изменению климата, и важность всестороннего участия 

гражданского общества в этом процессе. Выступавшие подчеркнули, что РПВК 

являются важнейшим инструментарием для разработки и реализации политики, 

направленной на защиту жизней и средств к существованию, особенно в уязвимых и 

маргинализированных сообществах. 

11. Первая дискуссионная группа, в которую вошли представители Обсерватории 

по РПВК, организации «Клаймэт Аутрич», Фиджи и группы фермеров и 

сельскохозяйственных неправительственных организаций РКИКООН, представила 

доказательства важной роли гражданского общества в реализации решений в области 

адаптации. Участники дискуссии подчеркнули важность постоянного и 

конструктивного взаимодействия на местном уровне между государственными 

органами и общинами для обеспечения того, чтобы адаптация была интегрирована в 

их ценности и действия, а также отметили необходимость ее контекстуализации в 

рамках общины и использования местных знаний при принятии решений. 

12. Вторая дискуссионная группа, в которую вошли координатор по РПВК из 

Египта и представители Рабочей группы по стимулированию Платформы для местных 

общин и коренных народов, ФАО и Пакистана, обсудила, как РПВК могут создать 

  

 7 Решения 18/CP.26, приложение, п. 6 b); и 22/CMA.3, приложение, п. 6 b). 

 8 Веб-трансляция доступна на URL: https://unfccc.int/event/dialogue-on-implementing-the-ace-

framework-mandated-event. 

https://unfccc.int/event/dialogue-on-implementing-the-ace-framework-mandated-event
https://unfccc.int/event/dialogue-on-implementing-the-ace-framework-mandated-event
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благоприятные условия для участия гражданского общества в разработке и реализации 

политики и стратегий в области адаптации. Участники дискуссии подчеркнули 

важность повышения жизнестойкости общин и укрепления потенциала местных 

учреждений для поддержки адаптации к изменению климата. Обеспечение 

надлежащего и значимого участия заинтересованных сторон, включая сельские 

общины и коренные народы, требует наличия потенциала не только для участия, но и 

для расширения прав и возможностей, в обеспечении которых РПВК играют 

решающую роль. 

13. В завершение мероприятия представитель египетского фонда «Гриниш» 

подчеркнул, что действия по борьбе с изменением климата должны быть направлены 

на удовлетворение потребностей наиболее пострадавших и маргинализированных 

слоев населения, что для реального расширения прав и возможностей местных общин 

в отношении адаптации к изменению климата необходимо, чтобы они чувствовали 

ответственность за решения, способные обеспечить устойчивые долгосрочные 

результаты. 

 B. Диалог по действиям по расширению прав и возможностей  

для борьбы с изменением климата 

14. КС 26 и КСС 3 просили ВОО ежегодно на своей первой очередной сессии 

проводить сессионный Диалог по РПВК с участием Сторон, представителей 

соответствующих официальных органов, а также соответствующих экспертов, 

специалистов-практиков и заинтересованных кругов, уделяя основное внимание ходу 

осуществления Глазговской программы работы и ее четырем приоритетным 

областям9. 

15. В плане действий в рамках Глазговской рабочей программы секретариату было 

предложено провести в рамках Диалога по РПВК 2023 года интерактивное рабочее 

совещание с участием экспертов, национальных координаторов по РПВК, 

молодежных лидеров и других заинтересованных субъектов для обсуждения способов 

оценки эффективности внедрения РПВК (вид деятельности D.2). 

16. Кроме того, секретариат приложил усилия к тому, чтобы в повестке дня Диалога 

по РПВК 2023 года, в том числе в рамках Галереи РПВК, было выделено место для 

реализации следующих предусмотренных планом действий видов деятельности: 

 a) Сторонам и соответствующим организациям было предложено 

обменяться опытом и передовой практикой в ходе региональных диалогов, рабочих 

совещаний и консультаций и представить результаты на Диалоге по РПВК  

(вид деятельности B.1); 

 b) секретариату было предложено расширить взаимный обмен 

информацией между национальными координаторами по РПВК о деятельности в этой 

области на национальном уровне, в частности, через Диалог по РПВК  

(вид деятельности B.2); 

 c) секретариату и соответствующим организациям было предложено 

предоставить молодежи возможность выступить на Диалогах по РПВК, чтобы 

подчеркнуть лидерскую роль, которую играет молодежь в действиях по борьбе с 

изменением климата (вид деятельности C.2). 

17. Диалог по РПВК 2023 года, посвященный приоритетной области мониторинга, 

оценки и предоставления отчетности, состоялся в рамках ВОО 5810. Повестка дня и 

формат Диалога были определены на основе соответствующих материалов, 

представленных Сторонами и заинтересованными кругами, не являющимися 

  

 9 Решения 18/СР.26, п. 11 b); и 22/CMA.3, п. 11 b). 

 10 Повестка дня, презентации и веб-трансляции доступны на URL: https://unfccc.int/event/ace-

dialogue-2023-day-1. 

https://unfccc.int/event/ace-dialogue-2023-day-1
https://unfccc.int/event/ace-dialogue-2023-day-1
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Сторонами11. Кроме того, чтобы помочь участникам подготовиться к участию в 

Диалоге, секретариат составил записку со справочной информацией12. 

 1. Открытие 

18. Диалог открыли координаторы по РПВК из Австралии и Южной Африки, они 

же совместно выступили в качестве модераторов. 

19. Председатель ВОО приветствовал участников и подчеркнул значение РПВК для 

просвещения и расширения прав и возможностей всех членов общества в целях 

содействия переходу к экономическим и социальным системам, характеризующимся 

низким уровнем выбросов и устойчивостью к изменению климата. Председатель 

подчеркнул, что мониторинг, оценка и предоставление отчетности являются 

важнейшими мероприятиями, ориентированными как на прошлое, так и на будущее, и 

позволяющими лучше понять, что представляет собой эффективное и 

высококачественное осуществление РПВК, где имеются пробелы и как можно 

развивать достигнутый прогресс. 

 2. Сессия 1: Мониторинг, оценка и предоставление отчетности по осуществлению 

действий по расширению прав и возможностей для борьбы с изменением 

климата 

20. Представитель Комитета по адаптации рассказал о его деятельности по 

продвижению мониторинга и оценки адаптационной политики и действий на всех 

уровнях. Представитель отметил концептуальные и практические проблемы в этой 

области, такие как зависящий от контекста характер адаптации, различия во взглядах 

и готовность заинтересованных сторон идти на риск, длительные сроки и меняющиеся 

исходные условия вмешательства, а также отсутствие общих целей или показателей 

для измерения прогресса. Существуют различные подходы к оказанию помощи 

заинтересованным сторонам в проведении мониторинга и оценки на всех уровнях, 

например, создание системы мониторинга и оценки для отслеживания климатических 

рисков и уязвимости во времени и привлечение бенефициаров адаптационных 

проектов и инициатив к мониторингу и оценке воздействия с использованием таких 

инструментов, как метрики прогресса и оценочные листы. Выступая в качестве 

координатора по РПВК из Норвегии, представитель рассказал об опыте своей страны 

по подготовке добровольного национального обзорного доклада в рамках Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, в который смогли внести 

свой вклад организации гражданского общества, проведя собственную оценку общего 

состояния и прогресса в достижении целей устойчивого развития в Норвегии. 

21. Использование формата «Всемирное кафе» способствовало обсуждению 

экспертами и участниками методологии мониторинга, оценки и предоставления 

отчетности в отношении осуществления РПВК: 

 a) координатор по РПВК из Швеции представил результаты национального 

опросного исследования осведомленности, знаний и установок, касающихся 

проблемы изменения климата. С 2002 года правительство Швеции проводит 

репрезентативные опросы населения с целью выяснения мнения общественности по 

вопросам изменения климата для обоснования своей политики и действий. 

Регулярный характер опросов позволяет отслеживать изменения в ответах с течением 

времени, а различия в ответах между возрастными и гендерными группами помогают 

в проведении информационно-разъяснительной работы. Участники обсудили пути 

повышения эффективности таких исследований, в том числе благодаря повышению 

доступности процесса и его результатов для общественности и изучению возможности 

расширения масштабов таких опросных исследований до международного уровня; 

  

 11 Все такие материалы от Сторон и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, 

упомянутые в настоящем отчете, доступны на  

URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (поиск по запросу 

«Action for Climate Empowerment» или «ACE»). 

 12 URL: https://unfccc.int/documents/628828. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
https://unfccc.int/documents/628828
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 b) представители Доминиканской Республики рассказали о разработке 

национальных целевых ориентиров и показателей, специфичных для РПВК, и об их 

интеграции в ОНУВ. После проведения консультаций с общественностью в 

обновленные ОНУВ были включены 23 цели по 6 элементам РПВК, а также 

всеобъемлющая цель по разработке и реализации национальной стратегии РПВК. 

План действий по реализации ОНУВ включает РПВК в качестве межсекторального 

аспекта и устанавливает связанные с РПВК показатели для борьбы с изменением 

климата и адаптации. Участники обсудили важность наличия в министерствах и 

ведомствах политической воли к разработке показателей РПВК и роль местных общин 

в сборе данных для отслеживания прогресса по этим показателям; 

 c) представитель проекта МОКОВК рассказал о страновых профилях по 

просвещению и коммуникации по вопросам изменения климата, разработанных в 

сотрудничестве с ЮНЕСКО в рамках ее Всемирного доклада по мониторингу 

образования. Партнеры проекта сотрудничают с министерствами образования и 

экспертами по РПВК для проверки содержания профилей, которые представляют 

собой обзор и анализ национальных законов и политики, относящихся к просвещению 

и коммуникации по вопросам изменения климата. К КС 27 было опубликовано 

50 страновых профилей, а до КС 28 планируется подготовить еще 30. Участники 

обсудили способы привлечения неправительственных заинтересованных сторон, 

таких как местные общины и университеты, к составлению отчетов о выполнении 

РПВК, а также необходимость сбалансированных мониторинга и оценки по всем 

шести элементам; 

 d) координатор по РПВК из Тринидада и Тобаго поделился опытом 

создания онлайновой платформы для сбора и систематического отображения 

информации о деятельности в рамках РПВК в его стране. Организации, молодежные 

группы, компании, общественные объединения и частные лица могут представлять на 

платформу фото-, видеоматериалы и доклады, связанные с инициативами и проектами, 

имеющими отношение к РПВК. Визуализация деятельности в рамках РПВК помогает 

повысить осведомленность общественности о ней и определить потенциальные 

области для оказания поддержки и осуществления сотрудничества. Участники 

обсудили, как можно повысить непрерывность систематического отображения 

информации и как создание сети инициатив и общин может повысить их 

синергетический эффект; 

 e) координатор по РПВК из Соединенных Штатов Америки рассказал о 

роли Межведомственной группы по привлечению к климатическим действиям и 

наращиванию потенциала, действующей в рамках Программы Соединенных Штатов 

Америки по исследованиям глобальных изменений, в создании перечня из 

572 проводимых на федеральном уровне программ, связанных с РПВК. Координатор 

отметил, что в национальном сообщении также приводится информация о широком 

спектре мероприятий по РПВК, проводимых неправительственными 

заинтересованными субъектами, включая субнациональные инициативы и сети. 

Участники обсудили, как единые определения элементов РПВК могут помочь 

улучшить воспроизводимость и масштабируемость метода создания перечня и 

обеспечить более эффективный мониторинг и обобщение информации на всех 

уровнях; 

 f) в онлайновой секционной группе представитель проекта МОКОВК 

рассказал о разработке показателей коммуникации и образования по вопросам 

климата, которые охватывают шесть элементов РПВК и основаны на надежных 

глобальных массивах данных. Представитель ФАО рассказал о проекте «Механизм 

действий по расширению прав возможностей для борьбы с изменением климата в 

целях достижения ОНУВ», осуществляемом в Замбии, а также о системе мониторинга 

и оценки, сопровождающей его реализацию. 

 3. Сессия 2: Оценка эффективности осуществления действий по расширению прав 

и возможностей для борьбы с изменением климата 

22. Представитель ФАО рассказал о том, как организация повышает эффективность 

своей работы, связанной с РПВК, уделяя особое внимание изменению поведения 
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людей. Изменение поведения имеет решающее значение для достижения целей по 

обеспечению устойчивого развития, однако социальные нормы и представления могут 

стать серьезными препятствиями на пути принятия перспективных решений. Целью 

замбийского проекта «Механизм действий по расширению прав возможностей для 

борьбы с изменением климата в целях достижения ОНУВ», осуществляемого под 

эгидой ФАО, является интеграция подходов поведенческих наук в работу в рамках 

РПВК, которая играет важную роль в достижении ОНУВ. Проект направлен на 

активизацию действий по борьбе с изменением климата и адаптации к нему в 

энергетике, лесном хозяйстве, сельском хозяйстве и образовании и подчеркивает 

необходимость влияния на социальные нормы, особенно гендерные. ФАО привлекает 

соответствующие институты и исследовательские организации к совершенствованию 

системы мониторинга и оценки в рамках проекта и к разработке эффективных 

стратегий изменения поведения. 

23. Участники были разделены на одну онлайновую и пять очных секционных 

групп, работу которых вели представители Обсерватории по РПВК, организации 

«Клиа Энвайронмэнтал», организации «Клаймэт Аутрич», Международной федерации 

библиотечных ассоциаций и учреждений, Группы по вопросам прав женщин и 

гендерного равенства РКИКООН и группы МНПО. 

24. Размышляя о методиках мониторинга, оценки и отчетности по реализации 

РПВК, представленных на заседании 1, участники подчеркнули необходимость поиска 

более эффективных способов измерения поведенческих изменений, учитывая, что 

РПВК — это расширение прав и возможностей людей для принятия более 

амбициозных мер в области климата. Мониторинг, оценка и предоставление 

отчетности по осуществлению РПВК должны отражать усилия на всех уровнях, 

включая усилия местных общин и коренных народов. 

25. Участники отметили, что для оценки эффективности внедрения РПВК 

необходимо сочетание качественных и количественных методов, позволяющих учесть 

специфику РПВК в конкретном контексте и одновременно обеспечить отслеживание 

прогресса и внесение необходимых корректировок в реализацию проектов и 

инициатив по РПВК. Необходимо измерять как результаты, так и итоги действий в 

рамках РПВК, разрабатывать и последовательно применять соответствующие 

показатели в течение определенного времени. Кроме того, коммуникация и 

распространение результатов мониторинга и оценки имеют решающее значение для 

демонстрации передового опыта и выявления областей, требующих улучшения и/или 

поддержки. 

26. В качестве основных недостатков и препятствий для мониторинга, оценки и 

отчетности, касающихся осуществления РПВК и их эффективности, участники 

выделили отсутствие общих определений элементов РПВК, недостаток данных для 

установления исходных показателей на всех уровнях, отсутствие возможностей и 

ресурсов для отслеживания хода внедрения с течением времени, недостаток доступа к 

соответствующим данным и информации (из-за языковых и технологических 

ограничений) и сбалансированности мониторинга и оценки внедрения по шести 

элементам РПВК, а также различия в осуществлении РПВК на всех уровнях. 

27. Участники обсудили следующие действия по усилению мониторинга, оценки и 

отчетности в отношении осуществления РПВК и его эффективности, принимая во 

внимание взаимосвязь мониторинга, оценки и предоставления отчетности с другими 

приоритетными областями Глазговской рабочей программы, а именно: 

согласованностью политики, скоординированным действиям, а также инструментам и 

поддержке: 

 a) учет РПВК в климатической политике и проектах, в том числе путем 

установления базовых уровней, целей и показателей, связанных с РПВК, в 

национальных рамочных программах по борьбе с изменением климата и в планах 

действий, что позволит собирать данные с помощью существующих 

институциональных структур и процессов; 

 b) использование национальных стратегий РПВК для создания системы 

мониторинга и оценки, специально предназначенной для реализации РПВК на 
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национальном уровне, и обмен опытом и передовой практикой, полученными в рамках 

этого процесса, между странами, что может способствовать установлению базовых 

показателей на международном уровне; 

 c) определение соответствующих показателей РПВК в рамках других 

международных программ и процессов, таких как Повестка дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года и Партнерство по экологизации образования, с целью 

оптимизации процессов сбора и анализа данных и адаптации соответствующих 

методологий мониторинга и оценки, которые могут быть применены к осуществлению 

РПВК на всех уровнях; 

 d) усиление многоуровневой и межсекторальной координации внутри стран 

и налаживание партнерских отношений между государственными органами, 

организациями гражданского общества, научно-исследовательскими институтами, 

учреждениями Организации Объединенных Наций, молодежными сетями и другими 

заинтересованными сторонами с целью создания соответствующих механизмов 

мониторинга, оценки и предоставления отчетности в отношении осуществления 

РПВК; 

 e) выявление и расширение возможностей заинтересованных сторон на 

всех уровнях, но особенно на местном, для непосредственного участия в мониторинге, 

оценке и предоставлении отчетности в отношении осуществления РПВК, в том числе 

путем использования подхода к сбору данных и отчетности, основанного на участии и 

восходящем подходе, повышения осведомленности о том, как действия 

заинтересованных сторон способствуют осуществлению РПВК, и создания 

возможностей для диалога, обучения и сотрудничества заинтересованных сторон; 

 f) содействие обмену знаниями и информацией об инициативах и 

деятельности в области РПВК на всех уровнях, в том числе путем создания базы 

данных или платформы для сбора и распространения количественной и качественной 

информации, связанной с РПВК, и поощрения международного обмена опытом, 

особенно между национальными координаторами по РПВК; 

 g) оказание финансовой и технической поддержки, в том числе 

национальным координаторам по РПВК, для обеспечения или усиления мониторинга, 

оценки и отчетности в отношении осуществления РПВК.  

 4. Закрытие 

28. Закрывая Диалог, Исполнительный секретарь РКИКООН подчеркнул, что 

РПВК играют основополагающую роль в достижении целей Парижского соглашения, 

помогая изменить менталитет людей и способствуя ускоренным и амбициозным 

действиям. Для осуществления важнейших социально-экономических 

преобразований необходим подход, ориентированный на все общество. Необходимо в 

полной мере использовать потенциал РПВК для обоснования политики, 

стимулирования инклюзивных действий и обеспечения подотчетности в области 

предотвращения изменения климата и адаптации. 

29. Представитель будущего Председателя в КС 28 подчеркнул приверженность 

Объединенных Арабских Эмиратов делу вовлечения всех людей, представляющих все 

сектора и слои общества, в деятельность по борьбе с изменением климата и 

расширения их прав и возможностей. Председатель будет уделять приоритетное 

внимание вопросам РПВК и инклюзивности, прилагая усилия по расширению прав и 

возможностей сообществ во всем мире, особенно молодежи, в плане получения знаний 

и обучения в преддверии КС 28, чтобы все заинтересованные стороны могли более 

эффективно и на справедливой основе участвовать в процессе принятия решений, 

касающихся изменения климата. 

 5. Галерея действий по расширению прав и возможностей для борьбы 

с изменением климата 

30. В рамках ВО 58 была проведена первая в истории стендовая презентация, 

посвященная теме «РПВК и молодежь» — «Галерея РПВК», призванная 
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продемонстрировать многоуровневую и многостороннюю деятельность в рамках 

РПВК и способствовать дальнейшему взаимодействию и сотрудничеству в рамках 

сообщества РПВК, в том числе путем личного общения между авторами плакатов и 

участниками сессии. 

31. После проведения открытого конкурса на выражение заинтересованности 

секретариат отобрал для участия в выставке 35 плакатов, в том числе шесть от Сторон 

и четыре от официальных органов. Из этих плакатов 16 посвящены инициативам и 

проектам, осуществляемым под руководством молодежи или проектам, нацеленным 

на молодежь13. 

 III. Практика и ресурсы для мониторинга, оценки  
и предоставления отчетности в отношении действий  
по расширению прав и возможностей для борьбы  
с изменением климата 

32. План действий в рамках Глазговской рабочей программы включает просьбу к 

секретариату обобщить информацию о передовой практике и ресурсах в области 

мониторинга, оценки и предоставления отчетности и предоставить такую 

информацию Сторонам для использования в их отчетности о деятельности в области 

РПВК на добровольной основе (вид деятельности D.1). 

33. В дополнение к практикам, представленным на Диалоге по РПВК 2023 года, о 

которых подробно говорилось в пункте 21 выше, неполный перечень практик и 

ресурсов приведен в приложении III. Этот перечень составлен на основе материалов, 

представленных Сторонами и заинтересованными кругами, не являющимися 

Сторонами, а также обсуждений в рамках Диалога по РПВК и других мероприятий. 

 IV. Национальные координаторы действий по расширению 
прав и возможностей для борьбы с изменением климата 

 A. Число координаторов 

34. В рамках Глазговской программы работы Сторонам предлагается продолжать 

устанавливать и распределять обязанности и оказывать поддержку, включая 

техническую и финансовую поддержку, а также доступ к информации и материалам 

для национальных координационных центров РПВК14. 

35. По состоянию на 31 августа 2023 года 139 Сторон назначили одного или 

нескольких национальных координаторов по РПВК, в том числе 22 в ходе отчетного 

периода, из которых 8 стали новым назначением, а 14 были назначены взамен уже 

существовавших координаторов. Некоторые Стороны назначили двух национальных 

координаторов по РПВК, один из которых является основным координатором, 

а другой ‒‒ заместителем15. 

 B. Академия для национальных координаторов 

36. В рамках Глазговской программы работы секретариату предлагается укреплять 

сеть национальных координаторов РПВК на международном и региональном уровнях, 

в том числе путем содействия регулярному обмену мнениями, передовым опытом и 

  

 13 Все плакаты доступны на URL: https://unfccc.int/ace-gallery-2023. 

 14 Решения 18/CP.26, приложение, п. 8; и 22/CMA.3, приложение, п. 8. 

 15 Список национальных координаторов размещен на URL: https://unfccc.int/topics/education-

youth/national-ace-focal-points. 

https://unfccc.int/ace-gallery-2023
https://unfccc.int/topics/education-youth/national-ace-focal-points
https://unfccc.int/topics/education-youth/national-ace-focal-points
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извлеченными уроками для создания и укрепления потенциала и навыков, а также 

путем содействия коллегиальной поддержке в реализации РПВК16. 

37. План действий в рамках Глазговской рабочей программы включает 

дополнительную просьбу к секретариату обеспечить возможности для укрепления 

потенциала национальных координаторов по РПВК (вид деятельности C.1). 

38. Академия координаторов по РПВК при Хабе РПВК17 предоставляет 

практические и интерактивные учебные модули, тематика которых определяется 

потребностями национальных координаторов по РПВК и участников переговоров.  

Она также является форумом для демонстрации передового опыта и взаимодействия 

коллег и экспертов в соответствующих областях. За отчетный период секретариат 

организовал две сессии академии: 

 a) первая сессия, проведенная виртуально в октябре 2022 года, была 

посвящена укреплению сети национальных координаторов по РПВК, наращиванию 

потенциала для разработки и реализации национальных стратегий по РПВК, а также 

конструктивному вовлечению молодежи на национальном уровне. В работе сессии 

приняли участие 30 национальных координаторов по РПВК и представители 24 стран, 

а также эксперты из организации «Кеа эбаут клаймэт», ФИИАПП, Партнерства по 

ОНУВ и ЮНИТАР18; 

 b) вторая сессия, проведенная в очной и виртуальной форме в рамках  

ВО 58, продолжила обмен мнениями между коллегами и обсуждение национальных 

стратегий по РПВК и конструктивного вовлечения молодежи. Учитывая 

направленность Диалога по РПВК 2023 года, сессия предоставила возможности для 

развития навыков мониторинга, оценки и предоставления отчетности по 

осуществлению РПВК. В сессии, проведенной в сотрудничестве с проектом МОКОВК, 

ЮНИТАР и группой МНПО, приняли участие 48 национальных координаторов по 

РПВК и представители 37 стран19. 

 C. Неформальные мероприятия по налаживанию контактов 

39. План действий в рамках Глазговской рабочей программы включает просьбу к 

секретариату расширить взаимный обмен информацией между национальными 

координаторами по РПВК о деятельности в рамках РПВК на национальном уровне, в 

частности, путем проведения неофициальных виртуальных мероприятий по 

налаживанию контактов (вид деятельности B.2). 

40. За отчетный период секретариат организовал три неформальных мероприятия 

по налаживанию контактов: 

 a) очную встречу 14 ноября 2022 года в ходе КС 27 в рамках которой членам 

Альянса Организации Объединенных Наций по действиям по расширению прав и 

возможностей для борьбы с изменением климата была предоставлена возможность 

обсудить текущую и планируемую деятельность в рамках РПВК и наладить контакты 

с национальными координаторами по РПВК для обсуждения потенциального 

сотрудничества; 

 b) виртуальное мероприятие по налаживанию контактов 4 апреля 2023 года, 

на котором секретариат представил планы для последующих Диалога по РПВК и 

  

 16 Решения 18/CP.26, приложение, п. 11 a) i); и 22/CMA.3, приложение, п. 11 a) i). 

 17 Хаб РПВК ‒‒ это трехлетняя коллаборация, начавшая работу в 2022 году с Министерством 

экономики, промышленности, действий в области климата и энергетики федеральной земли 

Германии Северный Рейн-Вестфалия и направленная на поддержку конструктивного участия 

молодежи в климатической политике и действиях в области климата и на укрепление 

сотрудничества в решении вопросов изменения климата между правительствами, 

заинтересованными кругами, не являющимися Сторонами, а также организациями, экспертами 

и компаниями в Северном Рейне-Вестфалии. См. https://unfccc.int/ace-hub. 

 18 См. https://unfccc.int/ace-hub/national-ace-focal-points-academy#2022. 

 19 См. https://unfccc.int/ace-hub/national-ace-focal-points-academy#2023. 

https://unfccc.int/ace-hub
https://unfccc.int/ace-hub/national-ace-focal-points-academy#2022
https://unfccc.int/ace-hub/national-ace-focal-points-academy#2023
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Академии координаторов по РПВК и собрал материалы по ним, пригласил 

координаторов по РПВК от Объединенных Арабских Эмиратов поделиться 

национальной дорожной картой по РПВК, а также способствовал обмену мнениями 

между коллегами о деятельности в рамках РПВК на национальном уровне; 

 c) виртуальное мероприятие по налаживанию контактов 1 августа 

2023 года, посвященное вопросам усиления координации и синергии в области 

развития образования по вопросам изменения климата на национальном уровне. 

Представитель ЮНЕСКО рассказал о Партнерстве по экологизации образования, 

а национальные координаторы по РПВК обсудили, как можно создать или укрепить 

межведомственные институциональные механизмы для содействия внедрению РПВК. 

 D. Поддержка участия в межсессионных совещаниях 

41. План действий в рамках Глазговской рабочей программы включает просьбу к 

секретариату представить доклад об оказании поддержки, в том числе финансовой, для 

участия национальных координаторов по РПВК в международных совещаниях, таких 

как Диалоги по РПВК, сессии вспомогательных органов и КС (вид деятельности С.3). 

42. Из 13 национальных координаторов по РПВК или назначенных ими 

представителей, получивших поддержку секретариата, ФИИАПП, Проекта МОКОВК 

или ЮНИТАР для участия, в частности, в ВО 58, Академии координаторов по РПВК 

и Диалоге по РПВК 2023 года, 7 представляли Африку, 4 — Латинскую Америку и 

Карибский бассейн и 2 — Азиатско-Тихоокеанский регион. 

 V. Информация из сообщений и докладов Сторон, 
представленных РКИКООН 

43. В рамках Глазговской программы работы Сторонам предлагается повысить 

эффективность учета РПВК в процессе разработки и осуществления национальной 

политики, планов, стратегий и действий в области изменения климата, а также 

представлять по мере возможности в своих национальных сообщениях и в других 

докладах информацию о деятельности и политике, связанной с РПВК, сообщая о 

достижениях, извлеченных уроках, опыте, а также о проблемах и возможностях20. 

44. Согласно обобщающему докладу по ОНУВ21, в новых или обновленных ОНУВ 

Стороны в целом более четко и подробно, чем ранее, изложили общие принципы, 

прошлые достижения, обязательства на будущее, а также потребности и пробелы в 

части РПВК. Больше Сторон прямо указали в своих ОНУВ на РПВК как на одно из 

необходимых средств мобилизации и расширения возможностей общества для 

достижения целей по предотвращению изменения климата и адаптации к нему, 

изложенных в их ОНУВ. 

45. По состоянию на 31 августа 2023 года еще 19 Сторон представили новые или 

обновленные ОНУВ после публикации обобщающего доклада за 2022 год. 

Секретариат проанализирует эти ОНУВ и включит полученные результаты в 

следующую редакцию обобщающего доклада для рассмотрения на КСС 5. 

46. Согласно обобщающему докладу по ДСРНУВ Сторон за 2022 год22 , почти все 

стратегии содержат информацию об использовании одного или нескольких элементов 

РПВК для обеспечения эффективной реализации мер по предотвращению изменения 

климата и адаптации и признают эти элементы в качестве незаменимых инструментов 

  

 20 Решения 18/CP.26, приложение, пп. 7 и 15 a); 22/CMA.3, приложение, пп. 7 и 15 a). 

 21 FCCC/PA/CMA/2022/4, п. 119. Опубликован 26 октября 2022 года и охватывает 166 последних 

имеющихся ОНУВ, представленных 193 Сторонами Парижского соглашения и 

зарегистрированных в реестре ОНУВ по состоянию на 23 сентября 2022 года. 

 22 FCCC/PA/CMA/2022/8, п. 170. Опубликованный 26 октября 2022 года доклад охватывает 

53 последние имеющиеся ДСРНУВ, представляющие 62 Стороны Парижского соглашения и 

представленные в секретариат по состоянию на 23 сентября 2022 года. 
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мобилизации всех секторов общества на достижение долгосрочных целей, 

поставленных в стратегиях. Стороны признали, что переход к экономике и обществу, 

характеризующимся низким уровнем выбросов, может быть осуществлен только на 

основе коллективного долгосрочного видения, при котором все члены общества, 

включая детей и молодежь, получают образование, а также права и возможности для 

принятия осознанных климатических решений, а нынешние и будущие трудовые 

ресурсы в полной мере обладают навыками, необходимыми для преодоления 

климатического кризиса. 

47. По состоянию на 31 августа 2023 года, после публикации обобщающего доклада 

за 2022 год, еще 17 Сторон представили новые или обновленные ДСРНУВ. 

Секретариат проанализирует эти стратегии и включит полученные результаты в 

следующую редакцию обобщающего доклада для рассмотрения на КСС 5. 

48. В материалах, полученных от Сторон за отчетный период: 

 a) Австралия поделилась инициативами правительства страны, связанными 

с участием и вовлечением молодежи в климатические процессы, включая создание 

молодежной консультативной группы по вопросам изменения климата и содействие 

участию молодежи в работе павильона Австралии на сессиях КС; 

 b) Канада представила неполный перечень инициатив федерального 

правительства по реализации Глазговской рабочей программы, включая создание 

молодежного совета для консультирования министра, занимающегося вопросами 

окружающей среды и изменения климата, содействие участию и вовлечению 

молодежных делегатов в сессии КС, обеспечение тренингов для ученых по навыкам 

коммуникации, вовлечения общественности и работы с ней, оказание финансовой 

поддержки организациям по повышению климатической грамотности, а также 

повышение доступности данных об изменении климата и научных данных для 

общественности; 

 c) Центральноафриканская Республика представила обзор реализации 

шести элементов РПВК. Была разработана коммуникационная стратегия на  

2021–2025 годы для информирования и повышения осведомленности общественности 

о пересмотренном ОНУВ. Стратегия будет дополнена подробным планом реализации, 

который позволит ежегодно отслеживать прогресс в достижении целей ОНУВ по ряду 

показателей; 

 d) Европейский союз и его государства-члены наметили широкий спектр 

инициатив и проектов в области РПВК, в частности в области повышения 

осведомленности путем организации кампаний, конкурсов и награждений на 

различных уровнях. Значительные усилия предпринимаются для вовлечения 

общественности, в том числе молодежи, в процесс принятия решений путем 

проведения диалогов, форумов и круглых столов. Финляндия сослалась на свой Закон 

о климате, который содержит положения о привлечении общественности, в том числе 

коренных народов, к разработке национальной климатической политики и 

обеспечении открытого доступа к соответствующей информации; 

 e) Панама отметила, что она разрабатывает национальную стратегию по 

РПВК и активно делится соответствующим опытом на региональном и 

международном уровне. Правительство предоставляет молодежи такие возможности 

для наращивания потенциала, как Академия по изменению климата для молодых 

лидеров, призванная углубить их понимание проблем изменения климата и дать им 

возможность внести свой вклад в амбициозные действия в области климата, а также 

инициатива «Операция КС: молодежные послы по климату» в партнерстве с проектом 

«Клаймэт риалэти», направленная на подготовку представителей молодежи к участию 

в сессиях КС в качестве участников переговоров; 

 f) Судан сообщил о своей подготовленной в консультации с 

заинтересованными сторонами национальной стратегии по РПВК, которая 

предусматривает мероприятия, связанные с обучением преподавателей и местных 

общин; включением вопросов изменения климата в школьные программы; 

наращиванием соответствующего потенциала детей, молодежи и женщин и 
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вовлечение их в процесс принятия решений и действий в области климата. Судан 

подчеркнул, что для реализации стратегии ему необходима техническая и финансовая 

поддержка; 

 g) Соединенные Штаты особо отметили деятельность субнациональных и 

неправительственных заинтересованных сторон, включая местные общины и 

коренные народы, по просвещению и обучению в области изменения климата. 

Например, Смитсоновский институт в партнерстве с Гэллап, фирмой, 

специализирующейся на оказании консалтинговых услуг рабочих местах, проводит 

оценку потребностей школьных учителей в обучении по вопросам изменения климата, 

которая ляжет в основу образовательных ресурсов, разрабатываемых Институтом. 

Правительства штатов выделяют средства на поддержку образовательных инициатив 

в области изменения климата. 

49. В плане действий в рамках Глазговской программы работы секретариату было 

предложено выявить положительную практику для интеграции элементов РПВК в 

национальные политику, планы, стратегии и действия в области изменения климата, 

включая соображения, отраженные в одиннадцатом пункте преамбулы Парижского 

соглашения, который, при признании того, что изменение климата является общей 

заботой человечества, гласит, что Стороны при принятии мер по решению проблемы 

изменения климата должны уважать, поощрять и учитывать свои соответствующие 

обязательства по правам человека, праву на здоровье, правам коренных народов, 

местных общин, мигрантов, детей, людей с инвалидностью и людей в уязвимых 

ситуациях, и праву на развитие, а также гендерному равенству, расширению прав и 

возможностей женщин и равенству, в контексте РПВК (мероприятие А.2).  

50. В ответ на это в анализе представленных ОНУВ и ДСРНУВ секретариат 

изложил следующую информацию об участии общественности: 

 a) в ОНУВ23: 

i) большинство упоминали о наличии официальных механизмов для 

проведения консультаций с заинтересованными сторонами, включая широкую 

общественность, местные общины, коренные народы, частные структуры, 

деловые и торговые объединения, организации гражданского общества, 

молодежные ассоциации, женские ассоциации, региональных партнеров по 

развитию, научные и исследовательские сообщества. Почти все такие Стороны 

указали, что они осуществляли процессы консультаций и участия, которые 

носили инклюзивный и партисипативный характер24; 

ii) в том, что касается гендерного равенства и расширения прав и 

возможностей женщин, многие Стороны прямо указывали на проведение в 

рамках их ОНУВ консультаций, в ходе которых со ссылкой на конкретные 

рекомендации принималась во внимание гендерная специфика, в частности во 

время консультаций в общественностью, и подчеркивали включение в 

консультативный процесс национальных механизмов учета гендерной 

проблематики, гендерных и женских групп или неправительственных 

организаций25; 

iii) что касается прав коренных народов, то некоторые Стороны указали в 

своих ОНУВ, каким образом коренные народы были вовлечены в подготовку 

ОНУВ посредством консультаций по секторальным предложениям, оценки 

рисков и анализа знаний коренных народов26; 

  

 23 В настоящем пункте для указания процентной доли Сторон, в ОНУВ которых упоминается 

какая-либо конкретная информация, используются следующие термины из обобщающего 

доклада по ОНУВ (FCCC/PA/CMA/2022/4): «несколько» ‒‒ менее 10 %; «некоторые» ‒‒  

10–40 %; «многие» ‒‒ 41–70 %; «большинство» ‒‒ 71–90 %; «почти все» ‒‒ более 90 %. 

 24 FCCC/PA/CMA/2022/4, п. 102. 

 25 FCCC/PA/CMA/2022/4, п. 102. 

 26 FCCC/PA/CMA/2022/4, п. 114. 
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iv) что касается прав детей, то, хотя некоторые Стороны сообщили о 

привлечении молодежи к разработке ОНУВ, лишь несколько сообщили о 

вовлечении в этот процесс детей. Несколько Сторон прямо упомянули 

межпоколенческую справедливость в качестве сквозного соображения или 

принципа при осуществлении климатической политики и действий по 

реализации ОНУВ27; 

 b) в ДСРНУВ: 

i) Стороны особо отметили взаимодействие с различными группами 

заинтересованных сторон в процессе подготовки и реализации ДСРНУВ, в том 

числе с молодежью — в 47 %, женщинами – в 40 % и коренными общинами — 

в 28 % ДСРНУВ28; 

ii) В 2 % ДСРНУВ сообщается о привлечении детей к процессу подготовки 

ДСРНУВ, а в 11 % прямо говорится о межпоколенческой справедливости29. 

 VI. Осуществление действий по расширению прав  
и возможностей для борьбы с изменением климата 
официальными органами РКИКООН 

51. В рамках Глазговской программы работы всем официальным органам, 

созданным в рамках Конвенции и Парижского соглашения, предлагается включать в 

свои регулярные доклады информацию о том, как РПВК реализуются в рамках их 

соответствующих направлений деятельности30. 

52. Десять официальных органов31, представивших свои очередные доклады за 

отчетный период, включили информацию о реализации РПВК и их элементов, в 

частности, касающихся информирования общественности, участия и доступа к 

информации. 

53. План действий в рамках Глазговской рабочей программы включает просьбу к 

секретариату выявить передовой опыт по интеграции шести элементов РПВК в работу 

официальных органов (вид деятельности A.1). В этой связи: 

 a) большинство официальных органов в своих регулярных докладах 

отметили имеющиеся специальные стратегии или планы в области коммуникаций, 

информационно-просветительской деятельности и вовлечения заинтересованных 

сторон, способствующие усилиям, направленным на повышение осведомленности 

общественности, расширение ее участия и доступа к информации; 

 b) Рабочая группа по стимулированию организовала на КС 27 ежегодный 

круглый стол для молодежи. Две сессии круглого стола были посвящены расширению 

участия молодежи в разработке и реализации климатической политики и действий, где 

первая часть позволила провести межрегиональный обмен знаниями среди молодежи 

коренных народов и молодежи из местных общин32, а вторая часть способствовала 

  

 27 Согласно проведенному для данного доклада анализу представленных ОНУВ. 

 28 FCCC/PA/CMA/2022/8, п. 165. 

 29 Согласно проведенному для данного доклада анализу представленных ДСРНУВ. 

 30 Решения 18/CP.26, приложение, п. 6 а); и 22/CMA.3, приложение, п. 6 а). 

 31 Комитет по адаптации, Консультативный совет Центра и Сети по технологиям, связанным с 

изменением климата, Консультативная группа экспертов, Исполнительный комитет 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в результате воздействий 

изменения климата, Катовицкий комитет экспертов по воздействию осуществления мер 

реагирования, Группа экспертов по наименее развитым странам, Парижский комитет по 

укреплению потенциала, Постоянный комитет по финансам, Наблюдательный орган и 

Исполнительный комитет по технологиям. 

 32 См. https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-i-exchange-amongst-

indigenous-youth-and-youth-local-communities. 

https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-i-exchange-amongst-indigenous-youth-and-youth-local-communities
https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-i-exchange-amongst-indigenous-youth-and-youth-local-communities
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диалогу по этой теме между участниками из числа молодежи и представителями 

Сторон и другими заинтересованными кругами33; 

 c) на основе анализа потребностей наименее развитых стран Группа 

экспертов по наименее развитым странам в рамках поддержки наименее развитых 

стран в разработке и реализации национальных планов в области адаптации 

систематически описывает доступные источники финансирования адаптации, в том 

числе деятельности, связанной с РПВК;  

 d) в качестве одного из сквозных вопросов, которые он регулярно 

рассматривает, Парижский комитет по наращиванию потенциала включил РПВК в 

свою систему мониторинга и оценки и намерен включать в свои регулярные доклады 

информацию о реализации РПВК в рамках своего плана работы. Для обеспечения 

учета сквозных вопросов в программе своего Центра по укреплению потенциала 

Комитет впервые в 2022 году назначил эксперта по РПВК для участия в четвертом 

совещании Центра по укреплению потенциала и работы в его руководящем комитете. 

В рамках четвертого совещания Центра по укреплению потенциала, состоявшегося на 

КС 27, был проведен тематический День укрепления потенциала с помощью РПВК34. 

54. Признавая важность содействия согласованности и координации работы по 

РПВК и молодежной работы в рамках РКИКООН, 15 февраля 2023 года секретариат 

провел внутренний обмен знаниями среди своих сотрудников, оказывающих 

поддержку официальным органам и соответствующим рабочим направлениям. 

Обсуждение в основном касалось текущих мандатов, связанных с РПВК и молодежью, 

соответствующих мероприятий, запланированных на 2023 год, соответствующих 

докладов и информационных продуктов, а также планируемого или потенциального 

сотрудничества с группой МНПО и молодежными организациями. 

 VII. Альянс Организации Объединенных Наций для действий 
по расширению прав и возможностей для борьбы  
с изменением климата 

55. В рамках Глазговской программы работы содержится призыв к секретариату и 

другим организациям системы Организации Объединенных Наций и 

межправительственным организациям укреплять свое сотрудничество с целью 

обеспечения предоставления Сторонам скоординированной поддержки их 

деятельности, связанной с РПВК, и недопущения дублирования работы35. 

56. Секретариат готовит ежегодное резюме своей деятельности, инициатив и 

программ в рамках сотрудничества с организациями системы Организации 

Объединенных Наций, секретариатами конвенций и международными организациями. 

Последний доклад содержит информацию о такой деятельности в период с мая 

2022 года по апрель 2023 года36. 

57. Альянс Организации Объединенных Наций для действий по расширению прав 

и возможностей для борьбы с изменением климата представляет собой 

неофициальную сеть органов Организации Объединенных Наций, целью которой 

является поддержка Сторон в разработке, инициировании и осуществлении 

деятельности, связанной с образованием, информированием общественности, 

подготовкой, участием общественности и доступом к информации по вопросам 

изменения климата. Согласно информации о деятельности Альянса, имеющейся в 

распоряжении секретариата: 

 a) ЮНЕСКО представила доклад о проведенном ею в 2022 году глобальном 

опросе более 17 000 молодых людей из 166 стран мира, согласно которому  

  

 33 См. https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-ii-dialogue-parties-and-other-

stakeholders. 

 34 См. https://unfccc.int/pccb/4CBHub/ACEDay. 

 35 Решения 18/CP.26, приложение, п. 6 с); и 22/CMA.3, приложение, п. 6 с). 

 36 FCCC/SBSTA/2023/INF.1. 

https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-ii-dialogue-parties-and-other-stakeholders
https://lcipp.unfccc.int/events/lcipp-annual-youth-round-table-part-ii-dialogue-parties-and-other-stakeholders
https://unfccc.int/pccb/4CBHub/ACEDay


FCCC/SBI/2023/16 

GE.23-17682 17 

70 % молодых людей сомневаются в качестве своего образования в области изменения 

климата37. Впоследствии ЮНЕСКО организовала на КС 27 диалог между министрами, 

занимающимися образованием и вопросами изменения климата, и молодежью для 

обсуждения путей трансформации образования в интересах решения проблемы 

изменения климата38. В сентябре 2022 года ЮНЕСКО также объявила о создании 

Партнерства по экологизации образования с целью осуществления активной, 

скоординированной и всеобъемлющей деятельности, которая позволит каждому 

учащемуся приобрести необходимые знания, навыки, ценности и установки для 

борьбы с изменением климата и содействия устойчивому развитию39; 

 b) ЮНИТАР оказывал непосредственную поддержку странам в разработке 

и реализации национальных стратегий обучения в области изменения климата, а также 

провел 6 июня 2023 года региональное совещание по укреплению образования в 

области изменения климата в Западной Африке. Представители стран региона и 

регионального учебного центра приняли участие в дискуссии, посвященной 

продвижению РПВК в Западной Африке, в том числе по декларации об образовании в 

области изменения климата, которая будет представлена на КС 2840. 

58. В течение отчетного периода секретариат: 

a) провел три неофициальных совещания Альянса, в том числе в очном 

формате в рамках КС 27 и ВО 58; 

b) совместно с ЮНЕСКО провел цикл из шести вебинаров по теме 

образования по вопросам изменения климата для социальных преобразований на 

платформе Хаба по РПВК41; 

c) вошел в состав консультативной группы Партнерство по экологизации 

образования. 

 VIII. Заинтересованные круги, не являющиеся Сторонами 

59. В рамках Глазговской программы работы учреждениям Организации 

Объединенных Наций, межправительственным организациям и другим 

заинтересованным кругам, не являющимся Сторонами, предлагается предоставлять в 

секретариат информацию об осуществлении РПВК на всех уровнях42. В материалах и 

информации, переданных в секретариат за отчетный период: 

 a) Корнельский университет представил результаты своих углубленных 

исследований и подготовки политических отчетов о пробелах в знаниях по адаптации 

в Замбии, Перу и Тонга в рамках Программы партнерства Организации Объединенных 

Наций с университетами по проблемам изменения климата. Кроме того, для 

просвещения студентов и общественности по вопросам изменения климата 

Университет в партнерстве со студентами, другими университетами и местными 

общинами проводит образовательные программы по вопросам изменения климата; 

 b) компания «Курэйтинг тумороу», занимающаяся консалтингом в области 

музейного дела, отметила три мероприятия в поддержку Глазговской рабочей 

программы: находящееся в открытом доступе руководство по внедрению РПВК для 

галерей, библиотек, архивов и музеев; проект «Музеи за климатические действия», в 

рамках которого были разработаны и распространены ресурсы для продвижения 

РПВК в музеях; опрос, проведенный Сетью европейских музейных организаций среди 

европейских музеев с целью оценки статуса их перехода к устойчивому развитию и 

выработки соответствующих рекомендаций для политиков; 

  

 37 См. https://www.unesco.org/en/articles/cop27-unesco-launches-global-survey-report-youth-demands-

climate-change-education-mobilizes?hub=72522. 

 38 Веб-трансляция доступна на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/COP27_89387/agenda. 

 39 См. https://www.unesco.org/en/education-sustainable-development/greening-future. 

 40 См. https://www.uncclearn.org/news/advancing-action-for-climate-empowerment-at-sb58/. 

 41 См. https://unfccc.int/topics/education-youth/ace-hub/unesco-unfccc-webinar-series. 

 42 Решения 18/CP.26, приложение, п. 15 b); и 22/CMA.3, приложение, п. 15 b). 

https://www.unesco.org/en/articles/cop27-unesco-launches-global-survey-report-youth-demands-climate-change-education-mobilizes?hub=72522
https://www.unesco.org/en/articles/cop27-unesco-launches-global-survey-report-youth-demands-climate-change-education-mobilizes?hub=72522
https://unfccc-events.azureedge.net/COP27_89387/agenda
https://www.unesco.org/en/education-sustainable-development/greening-future
https://www.uncclearn.org/news/advancing-action-for-climate-empowerment-at-sb58/
https://unfccc.int/topics/education-youth/ace-hub/unesco-unfccc-webinar-series
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 c) ФИИАПП представил информацию о региональном совещании, 

организованном им совместно с Министерством окружающей среды и устойчивого 

развития Аргентины. Региональное совещание по РПВК в Латинской Америке, 

проведенное в рамках программы «ЭУРОКЛИМА+» с 4 по 6 октября 2022 года, 

позволило странам региона продемонстрировать прогресс в разработке национальных 

стратегий по РПВК и способствовало налаживанию контактов и сотрудничества 

между участниками; 

 d) фонд «Экология и развитие» представил «AmbiciónCOP», 

интерактивную онлайновую платформу, облегчающую доступ к информации об 

инициативах, объявленных или согласованных на сессиях КС, включая информацию 

на испанском языке об участвующих странах или организациях, обязательствах и 

ключевых моментах, чтобы повысить подотчетность в отношении этих инициатив и 

помочь избежать дублирования усилий; 

 e) организация «Индало Инклюзив Саус Эфрика» представила 

информацию об оказании технической и финансовой поддержки предпринимателям, 

особенно женщинам и молодежи в сельских районах и поселках. Она оказывает 

содействие предприятиям, обеспечивая укрепление потенциала и обучение по 

вопросам изменения климата, в том числе помогая им выявлять возможности для 

усиления мер реагирования на изменение климата в рамках цепочек создания 

стоимости; 

 f) Международная федерация библиотечных ассоциаций и учреждений 

пролила свет на уникальное положение библиотек как публичных общественных 

пространств для обучения на протяжении всей жизни, которые могут охватить людей 

из всех демографических групп, расширить доступ к информации и обеспечить 

участие общественности в климатической политике и действиях. С января 2022 года 

Федерация активизировала работу со своими членами и сетью библиотечных 

специалистов во всем мире с целью повышения осведомленности об РПВК, 

поощрения более активных действий и пропаганды в отношении РПВК, а также 

активизации на всех уровнях действий по внедрению РПВК со стороны 

заинтересованных сторон, вовлеченных в библиотечное дело; 

 g) Молодежная инициатива по борьбе с изменением климата и расширению 

прав и возможностей «СЛАЙКЭН Траст Юс» представила обзор мероприятий по 

РПВК, проведенных с 2022 по 2023 год с целью расширения прав и возможностей 

находящейся на переднем крае борьбы с изменением климата молодежи, включая 

молодых предпринимателей; содействия вовлечению молодежи в климатическую 

политику и деятельность; обеспечения доступа к жизненно важной климатической 

информации; 

 h) в рамках кампании «Мобилизация молодежи Африки для КС», начатой в 

2022 году, представители группы МНПО поделились информацией о Плане действий 

молодежи Африки в области климата, который направлен на мониторинг и оценку 

реализации приоритетных действий, предложенных молодыми людьми 

правительствам стран региона. В настоящее время под руководством молодежи идет 

процесс сбора и анализа данных, которые будут использованы при подготовке первого 

доклада по итогам оценки в рамках плана действий, который будет представлен на  

КС 28. 

60. План действий в рамках Глазговской программы работы включает просьбу к 

секретариату представить доклад об оказании поддержки, включая финансовую 

поддержку, для участия заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, 

включая представителей организаций гражданского общества и организаций на базе 

общин, в международных совещаниях, таких как Диалоги по РПВК и сессии 

вспомогательных органов и КС (вид деятельности С.3). За отчетный период в 

секретариат не поступало никакой соответствующей информации о такой поддержке 

со стороны Сторон или заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами. 
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 IX. Повышение информированности и коммуникация 

61. В рамках Глазговской рабочей программы секретариату предлагается 

активизировать коммуникационную деятельность и обмен информацией о РПВК и их 

шести элементах с использованием имеющихся веб-ресурсов и соответствующих 

видов деятельности по РКИКООН43. 

62. В течение отчетного периода было опубликовано 10 информационных 

бюллетеней по РПВК, в которых содержалась обновленная информация о событиях, 

деятельности и информационных продуктах секретариата, Сторон, органов 

Организации Объединенных Наций, межправительственных, международных и 

неправительственных организаций и других заинтересованных кругов44. 

63. В феврале 2023 года секретариат открыл группу РПВК в LinkedIn, которая 

представляет собой сообщество профессионалов, практиков и учащихся для обмена 

передовым опытом, ресурсами и знаниями в области РПВК. По состоянию на август 

2023 года группа насчитывала более 1300 членов. 

64. 20 сентября 2022 года в рамках Хаба РПВК во время Климатической недели в 

Нью-Йорке секретариат провел мероприятие на тему «Как взаимодействовать с 

РКИКООН». На этом мероприятии Хаб РПВК был представлен как пример 

регионального сотрудничества с РКИКООН, ускоряющего реализацию Парижского 

соглашения. Выступавшие подчеркнули роль субнациональных органов власти и 

организаций в действиях по борьбе с изменением климата и призвали к региональному 

и многостороннему сотрудничеству для реализации РПВК45. 

65. В рамках работы Хаба РПВК секретариат совместно с Коалицией «Андэ2» 

организовал на КС 27 прием для представителей различных заинтересованных сторон, 

чтобы они могли узнать больше об инициативах друг друга в области РПВК46. 

66. Кроме того, за отчетный период были проведены две информационные сессии 

для представления национальным координаторам по РПВК и другим 

заинтересованным кругам новой информации по касающимся РПВК вопросам и о 

соответствующих предусмотренных мандатом и параллельных мероприятиях, 

проходивших в рамках КС 27 и ВО 5847. 

 X. Вовлечение молодежи и укрепление потенциала 

67. КСС 1 просила секретариат продолжать организовывать информационно-

просветительские кампании и учебные мероприятия по расширению возможностей 

детей и молодежи в деле оказания поддержки действиям по борьбе с изменением 

климата и их инициирования48. 

68. КС 26 и КСС 3 признали рост заинтересованности и вовлеченности молодежи в 

действия, связанные с изменением климата, и критически важную роль молодежи в 

качестве движущей силы перемен и призвали к дальнейшему расширению участия 

молодежи в процессах, касающихся изменения климата, и в раскрытии потенциала 

РПВК49. 

69. Секретариат тесно сотрудничал с группой МНПО, в частности путем 

проведения раз в две недели регулярных совещаний с двумя глобальными 

координаторами этого объединения. Основные группы секретариата также 

  

 43 Решения 18/CP.26, приложение, п. 11 a) iii); и 22/CMA.3, приложение, п. 11 a) iii). 

 44 URL: https://us1.campaign-archive.com/home/?u=d4003a912ec201b856f01e34f&id=1a83fe25a9. 

 45 См. https://unfccc.int/climate-week-new-york-city. 

 46 См. https://unfccc.int/action-for-climate-empowerment-networking-receptions. 

 47 Записи на английском, французском и испанском языках размещены на  

URL: https://unfccc.int/topics/education-and-outreach/the-big-picture/education-and-outreach-in-the-

negotiations.  

 48 Решение 17/CMA.1, п. 12 c). 

 49 Преамбула к решениям 18/CP.26 и 22/CMA.3. 

https://us1.campaign-archive.com/home/?u=d4003a912ec201b856f01e34f&id=1a83fe25a9
https://unfccc.int/climate-week-new-york-city
https://unfccc.int/action-for-climate-empowerment-networking-receptions
https://unfccc.int/topics/education-and-outreach/the-big-picture/education-and-outreach-in-the-negotiations
https://unfccc.int/topics/education-and-outreach/the-big-picture/education-and-outreach-in-the-negotiations
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сотрудничали с различными рабочими группами МНПО. Мероприятия по вовлечению 

молодежи, проведенные секретариатом, были организованы в координации с группой 

МНПО, что позволило обеспечить эффективное участие и конструктивное вовлечение 

молодежи в деятельность по РКИКООН. 

 A. Центр действий по расширению прав и возможностей для борьбы 

с изменением климата 

70. С 26 по 28 сентября 2022 года в Бонне проходил хакатон РПВК, в котором 

приняли участие 22 молодых человека из разных стран и из федеральной земли 

Северный Рейн-Вестфалия. В рамках темы «Инновационные решения на местном 

уровне в области экологически чистой энергетики» участники общались с 

международными и местными экспертами и посещали тренинги, направленные на 

преобразование идей в реализуемые решения50. 

71. На молодежном мероприятии Хаба РПВК, проведенном в рамках ВО 58, 48 

молодых людей из разных стран и из федеральной земли Северный Рейн-Вестфалия, 

приняли участие в направленных на укрепление лидерства и молодежного 

предпринимательства в связи с РПВК сессиях по укреплению потенциала, 

сотрудничеству и установлению связей. Участники посетили сессии, посвященные 

коммуникации и пропаганде, взаимосвязи между колониализмом и изменением 

климата, а также молодежному предпринимательству51. 

 B. Программа Youth4Capacity («Деятельность молодежи  

для укрепления потенциала») 

72. Целью запущенной в Африке в рамках Африканской климатической недели и 

осуществляемой при поддержке Министерства окружающей среды и энергетической 

безопасности Италии программы Youth4Capacity является развитие связанного с 

климатом потенциала и знаний молодежи в целях поддержки, разработки и 

применения комплексных и взаимодополняющих подходов, а также осуществления 

действий в области климата в контексте целей устойчивого развития и  

Рио-де-Жанейрских конвенций52. 

73. В рамках ВО 58 секретариат совместно с Арабским молодежным центром, 

Сетью в поддержку проведения Дня планеты Земля, Международным агентством по 

возобновляемой энергии, ЮНИТАР, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Молодежным консультативным советом Федерального 

министерства Германии по вопросам экономического сотрудничества и развития 

провел ряд мероприятий, посвященных укреплению потенциала молодежи в области 

решения проблем потерь и ущерба, доступа к финансированию деятельности по 

борьбе с изменением климата и участия в процессах принятия решений по вопросам 

изменения климата53. 

 C. Поддержка Председателей Конференции Сторон 

74. КС 26 предложила будущим Председателям КС содействовать организации 

ежегодного молодежного климатического форума для диалога между Сторонами и 

молодежью при поддержке секретариата и в сотрудничестве с группой МНПО и 

другими молодежными организациями54. Форум 2022 года был созван в День 

молодежи и будущих поколений на КС 27, где группа МНПО представила Глобальное 

заявление молодежи и провела беседу с делегатами Сторон по вопросам 

  

 50 См. https://unfccc.int/topics/education-youth/ace-hub/action-for-climate-empowerment-hackathon. 

 51 См. https://unfccc.int/action-for-climate-empowerment-hub-youth-event. 

 52 См. https://unfccc.int/topics/capacity-building/workstreams/youth4capacity#Activities. 

 53 См. https://unfccc.int/topics/capacity-building/negotiations/youth4capacity/youth4capacity-sb58. 

 54 Решение 1/CP.26, п. 65. 

https://unfccc.int/topics/education-youth/ace-hub/action-for-climate-empowerment-hackathon
https://unfccc.int/action-for-climate-empowerment-hub-youth-event
https://unfccc.int/topics/capacity-building/workstreams/youth4capacity#Activities
https://unfccc.int/topics/capacity-building/negotiations/youth4capacity/youth4capacity-sb58
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предотвращения изменения климата, справедливого перехода, адаптации, а также 

потерь и ущерба55. 

75. В марте 2023 года будущий Председатель КС 28 дал старт Международной 

программе «Молодые делегаты на совещаниях по климату», призванной расширить 

участие молодежи из недопредставленных групп в международных переговорных 

процессах по климату. Программу возглавляет молодежный климатический лидер на 

КС 28 в сотрудничестве с группой МНПО56. Секретариат оказал поддержку в 

разработке и проведении сессий по укреплению потенциала для 100 молодых 

делегатов, которые получат полное финансирование для участия в КС 28. Записи 

сессий будут размещены на веб-сайте РКИКООН с целью укрепления потенциала 

других заинтересованных сторон. 

 D. Региональные центры сотрудничества 

76. В 2023 году Региональный центр сотрудничества для стран азиатско-

тихоокеанского региона в рамках Платформы по расширению прав и возможностей 

молодежи в области климатических действий провел учебную сессию для участников 

переговоров по климату. Помимо учебных сессий, состоявшихся в преддверии КС 28, 

15–17 мая в Бангкоке была проведена очная сессия; в ходе этой учебной сессии 

основное внимание было уделено переговорному процессу РКИКООН в целом, 

ключевым темам, представляющим важность и интерес для участников, а также 

созданию сети молодежных активистов57. 

 E. Другие мероприятия, ориентированные на молодежь 

77. В преддверии КС 27 секретариат провел виртуальные сессии по укреплению 

потенциала для группы МНПО, на которых представители молодежи получили 

актуальную информацию о рабочих направлениях РКИКООН и возможность 

пообщаться с сотрудниками секретариата. 

78. Под лозунгом #Together4Transparency («Вместе для обеспечения 

транспарентности») секретариат провел на КС 27 мероприятие под названием 

«Транспарентность и молодежь: возможности участия в процессе и вклад в 

обеспечение подотчетности правительств», на котором были освещены 

профессиональные возможности участия молодежи в процессах и мероприятиях, 

связанных с транспарентностью58. 

79. В ходе пятой Беседы о наращивании потенциала, озаглавленной «Создание 

возможностей для молодых людей как проводников перемен: укрепление потенциала 

молодежи для действий и осуществления мер в области климата», обсуждались 

потребности и пробелы в области укрепления потенциала, выявленные и устраненные 

в рамках молодежных инициатив, а также состоялся обмен передовым опытом и 

рекомендациями по раскрытию и сохранению потенциала молодежи для 

климатических действий59. 

80. Для обеспечения взаимодействия с молодежью в рамках всего секретариата за 

отчетный период секретариат в сотрудничестве с группой МНПО организовал два 

неформальных совещания, которые проводились во время обеденных перерывов.  

Эти совещания были посвящены усилению роли молодежи в процессе РКИКООН и 

предоставили координаторам и рабочим группам МНПО возможность поделиться 

приоритетами и запланированными мероприятиями на 2023 год. 

  

 55 См. https://unfccc.int/topics/education-youth/youth/youth-in-conferences/young-and-future-

generations-day-at-cops/youth-and-future-generations-day-at-cop-27. 

 56 См. https://www.cop28.com/en/youth-international-delegates. 

 57 См. https://unfccc.int/yecap-climate-negotiators-training-2023. 

 58 См. https://unfccc.int/event/transparency-and-youth-opportunities-to-engage-in-the-process-and-

contribute-to-accountability-by. 

 59 См. https://unfccc.int/event/5th-capacity-building-talk. 

https://unfccc.int/topics/education-youth/youth/youth-in-conferences/young-and-future-generations-day-at-cops/youth-and-future-generations-day-at-cop-27
https://unfccc.int/topics/education-youth/youth/youth-in-conferences/young-and-future-generations-day-at-cops/youth-and-future-generations-day-at-cop-27
https://www.cop28.com/en/youth-international-delegates
https://unfccc.int/yecap-climate-negotiators-training-2023
https://unfccc.int/event/transparency-and-youth-opportunities-to-engage-in-the-process-and-contribute-to-accountability-by
https://unfccc.int/event/transparency-and-youth-opportunities-to-engage-in-the-process-and-contribute-to-accountability-by
https://unfccc.int/event/5th-capacity-building-talk
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81. Секретариат провел первую в истории ознакомительную сессию для молодежи 

на ВО 58, которая предоставила молодым делегатам, особенно тем, кто впервые 

участвовал в конференции РКИКООН, информацию о переговорном процессе и 

проводимых в рамках сессий мероприятиях, связанных с молодежью, а также 

обеспечила молодым делегатам возможность для налаживания контактов друг с 

другом60. 

 XI. Последующие шаги 

82. Стороны и другие заинтересованные круги, возможно, пожелают использовать 

информацию, содержащуюся в настоящем докладе, при планировании, разработке и 

осуществлении РПВК и деятельности в рамках Глазговской рабочей программы и ее 

плана действий. 

  

  

 60 См. https://unfccc.int/topics/education-youth/youth/youth-events/orientation-session. 

https://unfccc.int/topics/education-youth/youth/youth-events/orientation-session


FCCC/SBI/2023/16 

GE.23-17682 23 

Annex I 

References to information in this report on mandated 
activities under the Glasgow work programme on Action for 
Climate Empowerment 

[English only] 

Priority area 

Reference in 
decisions 18/CP.26 
and 22/CMA.3 Mandated activity 

Relevant 
paragraph(s) 
of this report 

Policy 
coherence 

annex, 
paragraph 6(a) 

All constituted bodies invited to include in their regular reports 
information on how ACE is implemented under their respective 
workstreams 

51–54 

annex, 
paragraph 6(b) 

Presidencies of the COP and the CMA invited to convene an in-session 
event at each of their sessions focused on a thematic area relevant to the 
Convention and the Paris Agreement to promote coherence and strengthen 
coordination of work on ACE undertaken by constituted bodies and other 
United Nations entities and under other United Nations processes 

9–13 

annex, 
paragraph 6(c) 

The secretariat and other United Nations and intergovernmental 
organizations encouraged to strengthen their collaboration with a view to 
ensuring provision of coordinated support to Parties for activities related 
to ACE and avoiding duplication of work 

38, 40, 42 
55–58 

annex, 
paragraph 7 

Parties encouraged to strengthen integration of ACE into national climate 
policies, plans, strategies and action, including by developing and 
implementing a national strategy that covers all six ACE elements and 
facilitates broad cross-sectoral coordination and collaboration 

38, 40, 
43–50 

annex, 
paragraph 8 

Parties encouraged to continue designating, assigning responsibilities to, 
and providing support, including technical and financial support, and 
access to information and materials to national ACE focal points 

34–35 

Coordinated 
action 

paragraph 11(b) 
and annex, 
paragraph 9(a) 

The SBI requested to hold an annual in-session ACE Dialogue at its first 
regular session of each year with the participation of Parties, 
representatives of relevant constituted bodies and relevant experts, 
practitioners and stakeholders that focuses on progress of implementation 
of the Glasgow work programme and on its four priority areas 

14–31 

annex, 
paragraph 9(b) 

Annual youth forum organized in collaboration with children and youth 
organizations, including the YOUNGO constituency and other youth non-
governmental organizations 

74 

annex, 
paragraph 9(c) 

Parties and non-Party stakeholders invited to develop international, 
regional and national programmes and activities, including preparing 
training and education materials and tools, using local languages where 
applicable and practical 

48, 57, 59 

annex, 
paragraph 10(a) 

Parties encouraged to prepare assessments of needs specific to national 
circumstances in the area of ACE implementation, including use of social 
research methods and other instruments to determine target audiences and 
partnerships 

48 

annex, 
paragraph 10(b) 

Parties encouraged to strengthen in-country coordination and institutional 
arrangements at different levels to avoid duplication of efforts, promote 
knowledge-sharing, foster local networks and enhance collaboration 
among stakeholders in relation to ACE implementation 

40, 48 

Tools and 
support 

annex, 
paragraph 
11(a)(i) 

The secretariat requested to strengthen the network of national ACE focal 
points at the international and regional level, including by facilitating 
regular exchange of views, good practices and lessons learned to build and 
strengthen capacity and skills, and by facilitating peer support for ACE 
implementation 

30–31, 
36–40 
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Priority area 

Reference in 
decisions 18/CP.26 
and 22/CMA.3 Mandated activity 

Relevant 
paragraph(s) 
of this report 

annex, 
paragraph 
11(a)(ii) 

The secretariat requested to raise awareness of and promote bilateral and 
multilateral initiatives and programmes related to ACE implementation 

30–31, 
61–66 

annex, 
paragraph 
11(a)(iii) 

The secretariat requested to enhance communication and information-
sharing about ACE and its six elements through existing UNFCCC web-
based resources and relevant activities 

30–31, 
61–66 

annex, 
paragraph 11(b) 

Relevant international organizations, including United Nations 
organizations, and other non-Party stakeholders invited to, inter alia, 
support implementation of ACE activities through their work programmes 
and through specific programmes focused on climate change, including, as 
appropriate, by providing and disseminating information and resources, 
such as visual materials that could be easily translated and adapted, and by 
providing financial and technical support 

38, 40, 42, 
55–60 

annex, 
paragraph 12 

Parties encouraged to determine the most efficient and cost-effective way 
to implement ACE activities, and to develop funding instruments at the 
national level, where appropriate, to support such activities, in particular 
at the subnational and local level 

48 

annex, 
paragraph 13 

Parties encouraged to establish partnerships with other Parties, as well as 
with intergovernmental organizations, non-governmental organizations 
and other stakeholders, to facilitate ACE implementation 

48, 57, 59 

annex, 
paragraph 14 

Parties encouraged to build the capacity of youth to embark on and lead 
ACE implementation and promote youth participation in relevant climate 
processes at the national and international level, such as by including 
youth in national delegations at UNFCCC meetings 

38, 48 

Monitoring, 
evaluation 
and 
reporting 

annex, 
paragraph 15(a) 

Parties invited to provide information in their national communications, 
where possible, and in other reports on activities and policies involving 
ACE implementation, including on accomplishments, lessons learned, 
experience, and challenges and opportunities, noting that the six ACE 
elements provide a useful guide for this reporting 

43–50 

annex, 
paragraph 15(b) 

United Nations agencies, intergovernmental organizations and other non-
Party stakeholders invited to submit information to the secretariat on ACE 
implementation at all levels for inclusion in the annual summary report on 
progress in implementing activities under the Glasgow work programme 

57, 59 

annex, 
paragraph 16 

Parties encouraged to share with the public and stakeholders the findings 
contained in their national communications and national action plans or 
domestic programmes on climate change regarding ACE implementation, 
using tools such as social media to reach and engage multiple 
stakeholders, as appropriate; and to promote greater involvement of non-
Party stakeholders to support them in monitoring, evaluating and reporting 
of ACE implementation 

20 
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Annex II 

References to information in this report on mandated activities under the action plan under the Glasgow 
work programme on Action for Climate Empowerment 

[English only] 

Priority area Activitya Responsible entity/entities Deliverables/outputs 

Relevant 
paragraph(s) 
of this report 

Policy 
coherence 

A.1 Strengthening coordination of ACE work 
under the UNFCCC 

Secretariat Identifying good practices for integrating the six ACE elements 
into the work of the UNFCCC constituted bodies and reporting 
thereon in the annual summary report under the Glasgow work 
programme 

51–54 

A.2 Strengthening integration of ACE into the 
development and implementation of national 
climate policies, plans, strategies and action 

Secretariat Identifying good practices for integrating the ACE elements 
into national climate change policies, plans, strategies and 
action, including the considerations reflected in the eleventh 
preambular paragraph of the Paris Agreement – which, 
acknowledging that climate change is a common concern of 
humankind, states that Parties should, when taking action to 
address climate change, respect, promote and consider their 
respective obligations on human rights, the right to health, the 
rights of Indigenous Peoples, local communities, migrants, 
children, persons with disabilities and people in vulnerable 
situations and the right to development, as well as gender 
equality, empowerment of women and intergenerational equity 
– in the context of ACE, and reporting thereon in the annual 
summary report under the Glasgow work programme 

43–50 

Relevant organizations Facilitating voluntary peer-to-peer exchanges that serve to 
provide technical and substantive guidance to national ACE 
focal points for engaging in relevant national processes and 
policies, such as national ACE strategies, according to national 
circumstances 

57, 59 

Coordinated 
action 

B.1 Enhancing regional cooperation through 
virtual and in-person regional dialogues, 
workshops and consultations, prior to the ACE 
Dialogues, taking advantage of existing forums, 
such as the regional collaboration centres and 
regional climate weeks, as appropriate, to 

Leading: relevant 
organizations, Parties 

Contributing: secretariat 

Sharing experience and good practices from virtual and in-
person regional dialogues, workshops and consultations prior to 
the ACE Dialogues, as appropriate 

Presenting the outcomes of regional activities at the ACE 
Dialogues and reporting thereon in the annual summary report 
under the Glasgow work programme and in ACE newsletters 

30–31, 57, 
59 
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Priority area Activitya Responsible entity/entities Deliverables/outputs 

Relevant 
paragraph(s) 
of this report 

enhance implementation of the Glasgow work 
programme at the regional level as well as local 
ACE hubs building on local initiatives 

B.2 Promoting the development of regional and 
local networks and platforms that support ACE 
activities at the regional, national and local level, 
encouraging the involvement of youth, women, 
academia, children, traditional leaders and 
Indigenous Peoples in developing and 
implementing ACE activities and providing 
capacity-building in this regard 

Leading: secretariat 

Contributing: Parties, 
national ACE focal points, 
relevant organizations 

Increasing peer-to-peer exchange among national ACE focal 
points about ACE activities carried out at the national level 
through, inter alia, the ACE Dialogues, the regional climate 
weeks and informal virtual networking meetings organized by 
the secretariat 

14–31, 
36–40 

Tools and 
support 

C.1 Building and strengthening the capacity and 
skills of national ACE focal points 

Leading: secretariat 

Contributing: Parties, 
national ACE focal points, 
relevant organizations 

Providing capacity-building opportunities for national ACE 
focal points, including at the ACE Dialogues and the regional 
climate weeks 

36–40 

C.2 Meaningfully including youth in and 
engaging with them on climate action at all levels 
and facilitating the inclusive participation of, 
inter alia, children, women, Indigenous Peoples 
and persons with disabilities, in climate action, 
according to national circumstances 

Relevant organizations, 
Parties 

Providing capacity-building opportunities for youth with a 
focus on decision-making and implementing climate action at 
the national and international level according to national 
circumstances 

48, 57, 59 

Leading: secretariat, 
relevant organizations 

Contributing: youth and 
youth organizations 

Providing opportunities for youth to present at ACE Dialogues 
and regional climate weeks to highlight the leadership role that 
youth play in climate action 

Allowing youth to participate in networking sessions and 
capacity-building workshops for national ACE focal points 

30–31, 38 

C.3 Enhancing multilevel action by national ACE 
focal points and non-Party stakeholders, 
including representatives of civil society 
organizations, youth-led and youth-inclusive 
organizations, community-based organizations, 
local communities and Indigenous Peoples 

Leading: secretariat 

Providing input: Parties, 
relevant organizations, 
multilateral and bilateral 
financial institutions 

Reporting in the annual summary report under the Glasgow 
work programme on the provision of support, including 
financial support, for the participation of national ACE focal 
points and non-Party stakeholders, including representatives of 
civil society organizations and community-based organizations, 
in international meetings such as the ACE Dialogues and the 
sessions of the subsidiary bodies and the COP 

 41–42, 60 

Monitoring, 
evaluation 
and reporting 

D.1 Strengthening monitoring, evaluation and 
reporting of the implementation of all six ACE 
elements 

Leading: secretariat 

Contributing: relevant 
organizations, research 
community 

Compiling monitoring, evaluation and reporting best practices 
and resources and making such information available to Parties 
for use for their reporting on ACE activities on a voluntary 
basis, and reporting thereon in the annual summary report under 
the Glasgow work programme 

20–22, 
32–33, 
annex III 
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Priority area Activitya Responsible entity/entities Deliverables/outputs 

Relevant 
paragraph(s) 
of this report 

D.2 Enhancing understanding of what constitutes 
high-quality and effective evaluation of ACE 
activities, according to national circumstances 

Secretariat, Parties, 
national ACE focal points, 
relevant organizations, 
research community 

Organizing interactive workshops at all levels, including at the 
ACE Dialogue in 2023, with experts, national ACE focal 
points, youth leaders and other stakeholders to discuss ways of 
assessing the effectiveness of ACE implementation 

14–31 

 a See the annex to decisions 23/CP.27 and 22/CMA.4. 
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Annex III 

Practices and resources for monitoring, evaluation and 
reporting of the implementation of Action for Climate 
Empowerment 

[English only] 

Category Level Party/organization Details 

Indicator/ 
metric/ 
scoreboard 

International MECCE Project Open-access platform for research-based global ACE 
indicators based on non-self-reported high-quality data 
sourcesa 

International Times Higher Education Global ranking of universities assessed against their 
contribution to the Sustainable Development Goals, taking 
into account research on climate action, use of energy and 
preparations for dealing with the consequences of climate 
changeb 

National Canada Design of a metric to assess open access to climate change 
science publications and yearly reporting on progress 
against existing metrics that measure how science-based 
departments and agencies implement open science under the 
National Action Plan on Open Government, which has a 
milestone of making climate change science more open and 
accessiblec 

National Dominican Republic Integration of indicators and targets for ACE into the NDC 
and its 2022–2025 action plan (see para. 21(b) of this 
document) 

Survey/ 
mapping/ 
inventory/ 
platform 

International Climate Watch, United 
Nations Children’s Fund 

Analysis and presentation on an online tracking and 
visualization tool of ACE and child-sensitive commitments 
from NDCsd 

International UNESCO Survey of nearly 17,500 young people from 166 countries 
on their perception of and demands for quality climate 
change education (see para. 57(a) of this document) 

International, 
national 

Yale Program on Climate 
Change Communication 

Research on public opinion and messaging related to 
climate change at various levels, using surveys, 
experiments, qualitative methods, statistical models, maps 
and participatory geographic information systems, among 
other modelse 

Regional United Nations Economic 
Commission for Latin 
America and the 
Caribbean 

Clearing house of policy instruments, legislation and 
treaties relating to public participation and access to 
informationf 

Regional Knowledge Network on 
Climate Assemblies 

Mapping of national and local climate assemblies across 
Europe and sharing of good practices for designing and 
implementing climate assembliesg 

National Education4Climate Inventory generated with an automated algorithm of courses 
and training offered in higher-education institutions and list 
of professors who teach relevant subjects in Belgiumh 

National Sweden National survey since 2002 on public knowledge and 
attitudes regarding different paths to a climate-neutral 
society and opinions about different climate solutions over 
time (see para. 21(a) of this document) 

National Trinidad and Tobago Online platform for information on ACE activities by 
various stakeholder groups in the country (see para. 21(d) of 
this document) 



FCCC/SBI/2023/16 

29 

Category Level Party/organization Details 

National United States Inventory of climate training, classes and professional 
development opportunities provided by federal departments 
and agencies (see para. 21(e) of this document) 

Case study International MECCE Project, 
UNESCO 

Country profiles on national laws and policies related to 
climate change education and communication (see para. 
21(c) of this document) 

National, 
subnational 

MECCE Project Funded case studies to improve understanding of how high-
quality ACE policies and practices address holistic, cultural 
and regional factors and to explore the impacts of high-
quality ACEi 

Subnational ClimeTime Project profiles on successes and lessons learned in local 
and state-wide projects on climate change in the State of 
Washington, United States of Americaj 

Report International United Nations Economic 
Commission for Europe 

Guidance and format for the reporting mechanism under the 
Convention on Access to Information, Public Participation 
in Decision-making and Access to Justice in Environmental 
Mattersk 

International UNESCO Reporting on the implementation of the 1974 
Recommendation concerning Education for International 
Understanding, Co-operation and Peace and Education 
relating to Human Rights and Fundamental Freedoms, 
including aspects relating to education for sustainable 
development and climate change educationl 

National Thailand Annual reporting on progress in implementing the six ACE 
elements at the national level 

a See https://mecce.ca/data-platform/indicators/. 
b See https://www.timeshighereducation.com/student/best-universities/top-universities-climate-action. 
c See https://search.open.canada.ca/nap5/record/2023-06,C01.3.1 and https://search.open.canada.ca/nap5/record/2023-06,C01.3.2. 
d See https://www.climatewatchdata.org/ndcs-explore?category=ace_commitments. 
e See https://climatecommunication.yale.edu/. 
f See https://observatoriop10.cepal.org/en. 
f See https://knoca.eu. 
h See https://education4climate.be/?lang=en. 
i See https://mecce.ca/data-platform/case-studies/. 
j See https://www.climetime.org/. 
k See https://unece.org/environment-policy/public-participation/reporting-mechanism-1. 
l The latest consolidated report, which includes, for the first time, global indicators for monitoring progress towards Sustainable 

Development Goal targets 4.7.1 and 13.31, is available at https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000379320.locale=en. 
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